	Catherine of Siena
	29 April

	
	C

	
	Lesser feasts and fasts (1997)

	
	1380


	If this feast day occurs in Easter Week, it would normally be omitted, but may be transferred to a vacant weekday following the Second Sunday of Easter.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Dilexisti
	Psalm 45:7,8/1

	Thou hast loved righteousness, and hated iniquity; wherefore God, even thy God, hath anointed thee with the oil of gladness above thy fellows, alleluia, alleluia. Psalm. My heart overfloweth with a good matter; I speak the things which I have made concerning the King. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Virginum I
	
	

	Gloria in excelsis
	
	

	Collect

	
	

	Everlasting God, who didst so kindle the flame of holy love in the heart of blessed Catherine of Siena, as she meditated on the passion of thy Son our Saviour, that she devoted her life to the poor and the sick, and to the peace and unity of the Church: Grant that we also may share in the mystery of Christs death, and rejoice in the revelation of his glory; who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.
	
	


	Epistle
1 John 1:5 ‑ 2:2


	Alleluia
	Adducentur
	Psalm 45:15,16

	Alleluia, alleluia. Verse. After her the virgins shall be brought unto the King; with joy and gladness shall they be brought. Alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Virginum I
	
	


	With no intervening lesson, the second Alleluia begins immediately with the Verse.


	Alleluia
	Specie tua
	Psalm 45:3,4

	Verse. According to thy worship and renown, good luck have thou with thine honour; ride on. Alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune nec Virginis nec Martyrum
	
	


	The Holy Gospel
Luke 12:22‑24,29‑31
	
	

	The Nicene Creed is omitted
	
	

	Collect after the Prayers of the People
	
	

	O Lord, who wast born of a woman, and hast glorified womanhood in the sight of all people: Bless, we beseech thee, the women who have been called to the service of thy Church in the parishes of our land. Strengthen them in hours of strain and weakness, preserve in them the spirit of sympathy and love, and grant them the help of thy grace, that in all things they may be worthy of their vocation; to the glory of thy holy Name. Amen.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 640
	
	

	Offertory
	Filiæ regum
	Psalm 45:10

	Kings daughters are among thine honourable women; upon thy right hand doth stand the queen in a vesture of gold, wrought about with divers colours, alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Virginis I
	
	

	Secret
	
	

	May there rise up before thee, O Lord, the prayers we offer on the feast of blessed Catherine, and the saving victim fragrant with virgin sweetness; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), St. Catherine of Siena
	
	

	Preface of a Saint (2)
	
	

	Communion
	Si in luce
	1 John 1:17

	If we walk in the light, as God is in the light, we have fellowship one with another, and the blood of Jesus Christ his Son cleanseth us from all sin, alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctæ Catharinæ Senensis
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	May the heavenly repast of which we have partaken bestow on us, O Lord, eternal life, as the blessed Catherine found in it the nourishment of her mortal life; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), St. Catherine of Siena
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever.  Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991)
	
	


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Dilexisti
	Psalm 45:7,8/1

	You love righteousness and hate iniquity; therefore God, your God, has anointed you with the oil of gladness above your fellows, alleluia, alleluia. Psalm. My heart is stirring with a noble song; let me recite what I have fashioned for the King. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Virginum I
	
	

	Gloria in excelsis
	
	

	Collect
	
	

	Everlasting God, you so kindled the flame of holy love in the heart of blessed Catherine of Siena, as she meditated on the passion of your Son our Savior, that she devoted her life to the poor and the sick, and to the peace and unity of the Church: Grant that we also may share in the mystery of Christs death, and rejoice in the revelation of his glory; who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.
	
	


	Epistle
1 John 1:5 ‑ 2:2


	Odd years
	
	
	Even years
	
	

	Gradual
	Apud te Domine
	Psalm 36:9, with verses 5,6/7,8/9,10
	Gradual
	Domine notas
	Psalm 16:11, with verses 5,6/7,8/9,10/11

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	
	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. With you, O Lord, is the well of life, and in your light we see light.
	
	
	Refrain. The Lord will show me the path of life.
	
	

	V. Your love, O Lord, reaches to the heavens, * and your faithfulness to the clouds.
	
	
	V. O Lord, you are my portion and my cup; * it is you who uphold my lot.
	
	

	V. Your righteousness is like the strong mountains, your justice like the great deep; * you save both man and beast, O Lord.
	
	
	V. My boundaries enclose a pleasant land; * indeed, I have a goodly heritage.
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. How priceless is your love, O God! * your people take refuge under the shadow of your wings.
	
	
	V. I will bless the Lord who gives me counsel; * my heart teaches me, night after night.
	
	

	V. They feast upon the abundance of your house; * you give them drink from the river of your delights.
	
	
	V. I have set the Lord always before me; * because he is at my right hand I shall not fall.
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. For with you is the well of life, * and in your light we see light.
	
	
	V. My heart, therefore, is glad, and my spirit rejoices; * my body also shall rest in hope.
	
	

	V. Continue your loving‑kindness to those who know you, * and your favor to those who are true of heart.
	
	
	V. For you will not abandon me to the grave, * nor let your holy one see the Pit.
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	
	
	
	V. You will show me the path of life; * in your presence there is fullness of joy, and in your right hand are pleasures for evermore.
	
	

	
	
	
	Refrain.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Catherine of Siena
	
	
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Dominica Tertia Paschæ
	
	


	Alleluia
	Benedictus es Pater
	Cf. Matthew 11:25

	Alleluia, alleluia. Verse. Blessed are you, Father, Lord of heaven and earth, that you have revealed the mysteries of the kingdom to babes. Alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Tertiæ per Annum
	
	


	The Holy Gospel
Luke 12:22‑24,29‑31
	
	

	The Nicene Creed is omitted
	
	

	Collect after the Prayers of the People
	
	

	Lord, you were born of a woman, and you have glorified womanhood in the sight of all people: Bless the women who have been called to the service of your Church in the parishes of our land. Strengthen them in hours of strain and weakness, preserve in them the spirit of sympathy and love, and grant them the help of your grace, that in all things they may be worthy of their vocation; to the glory of your holy Name. Amen.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 640; altered in Rite II
	
	

	Offertory
	Filiæ regum
	Psalm 45:10

	Kings daughters stand among the ladies of the court; on your right hand is the queen, adorned with the gold of Ophir, alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Virginis I
	
	

	Secret
	
	

	Lord, accept this saving sacrifice which we offer on the feast of Saint Catherine. By following her teaching and example, may we offer more perfect praise to you. Grant this through Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Catherine of Siena
	
	

	Preface of a Saint (2)
	
	

	Communion
	Si in luce
	1 John 1:17

	If we walk in the light, as God is in the light, we have fellowship with one another, and the blood of Jesus Christ, the Son of God, cleanses us from all sin, alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctæ Catharinæ Senensis
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	Lord, may the Eucharist, which nourished Saint Catherine in this life, bring us eternal life. We ask this in the Name of Jesus the Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Catherine of Siena
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever.  Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991)
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Dilexisti
	Salmo 45:7,8/1

	Has amado la justicia y aborrecido la maldad, por ello te ha ungido Dios, el Dios tuyo, con óleo de alegría, más que a tus compañeros, aleluya, aleluya. Salmo. Me brota del corazón una canción gozosa; recitaré al Rey mis versos. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Virginum I
	
	

	Gloria in excelsis
	
	

	Colecta
	
	

	Dios eterno, tú alumbraste la llama del santo amor en el corazón de la bienaventurada Catalina de Siena, mientras ella meditaba sobre la Pasión de tu Hijo nuestro Salvador, de tal manera que se devotó la vida a los pobres y los enfermos, y a la paz y unidad de la Iglesia: Concede que nosotros también compartamos en el misterio de la muerte del Cristo, y regocijemos el na revelación de su gloria; que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.
	
	


	Epístola
1 Juan 1:5 ‑ 2:2


	Años impares
	
	
	Años pares
	
	

	Gradual
	Apud te Domine
	Salmo 36:9, con versículos 5,6/7,8/9,10
	Gradual
	Domine notas
	Salmo 16:11, con versículos 5,6/7,8/9,10/11

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	
	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Contigo, oh Señor, está el manantial de la vida, y en tu luz vemos la luz.
	
	
	Antífona. El Señor me mostrará la senda de la vida.
	
	

	V. Oh Señor, hasta los cielos llega tu amor; * tu fidelidad alcanza hasta las nubes.
	
	
	V. Tú, oh Señor, eres la porción de mi herencia y de mi copa; * tú sustentarás mi suerte.
	
	

	V. Tu benevolencia es como las montañas más altas, tu providencia, como el abismo grande; * tú salvas, oh Señor, tanto a los humanos como a las bestias.
	
	
	V. Me toca una parcela hermosa; * en verdad, una heredad magnífica.
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Cuán precioso es tu amor! * Mortales e inmortales se acogen bajo la sombra de tus alas.
	
	
	V. Bendeciré al Señor que me aconseja; * aun en las noches me enseña mi corazón.
	
	

	V. Festejan la abundancia de tu casa; * los abrevarás del torrente de tus delicias;
	
	
	V. Al Señor he puesto siempre delante de mí; * porque está a mi diestra no seré conmovido.
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Porque contigo está el manantial de la vida, * y en tu luz vemos la luz.
	
	
	V. Por tanto se alegra mi corazón, y se goza mi espíritu; * también mi carne reposará segura;
	
	

	V. Extiende tu bondad a los que te conocen, * y tu favor a los rectos de corazón.
	
	
	V. Porque no me dejarás al sepulcro; * ni permitirás que tu santo vea la fosa.
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	
	
	
	V. Me mostrarás la senda de la vida; * en tu presencia hay plenitud de gozo, deleites a tu diestra para siempre.
	
	

	
	
	
	Antífona.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Catherine of Siena
	
	
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Dominica Tertia Paschæ
	
	


	Aleluya
	Benedictus es Pater
	Cf. Mateo 11:25

	Aleluya, aleluya. Versículo. Yo te alabo, Padre, Señor del cielo y de la tierra, que revelaste a los pequeñuelos los misterios del Reino. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Tertiæ per Annum
	
	


	El Santo Evangelio
Lucas 12:22‑24,29‑31
	
	

	El Credo Niceno se omite
	
	

	Colecta después de la Oración de los Fieles
	
	

	Señor, tú naciste de mujer, y has glorificado la femineidad en la vista de todo el mundo: Bendice a las mujeres que han sido llamadas al servicio de tu Iglesia en las parroquias de nuestro país. Fortalécelas en horas de esfuerzo y debilidad, preserva en ellas el espíritu de simpatía y amor, y concédeles el auxilio de tu gracia, a fin de que en todas cosas merezcan su vocación; para la gloria de tu santo Nombre. Amén.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 640; tr. ed.
	
	

	Ofertorio
	Filiæ regum
	Salmo 45:10

	Hijas de reyes están entre las damas de tu corte; a tu diestra está la reina, enjoyada con oro de Ofir, aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Virginis I
	
	

	Secreta
	
	

	Recibe, Señor, el sacrificio de salvación que te ofrecemos en la fiesta de Santa Catalina; que ella nos instruya con sus enseñanzas para que podamos darte gracias con mayor fervor; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Santa Catalina de Siena
	
	

	Prefacio de un Santo (2)
	
	

	Comunión
	Si in luce
	1 Juan 1:17

	Si andamos en la luz, como Dios está en la luz, entonces estamos en comunión unos con otros, y la sangre de Jesús, su Hijo, nos ha purificado de todo pecado, aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctæ Catharinæ Senensis
	
	

	Poscomunión
	
	

	Señor, el alimento del cielo, que hemos recibido y que sustentó la vida temporal de Santa Catalina, sea para nosotros prenda de gloria eterna; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Santa Catalina de Siena
	
	


	Bendición Solemne
	
	

	El Dios de paz, quien resucitó de entre los muertos a nuestro Señor Jesucristo, el Gran Pastor de las ovejas, por la sangre del eterno pacto: les haga perfectos en toda buena obra para hacer su voluntad, efectuando en ustedes lo que es agradable en su presencia; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente.  Amén.
	
	

	Ritual para ocasiones especiales (1990)
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